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Reporte de la reunión / Report of the meeting  

El Dr. Andrés González, de FAO, señaló que 
los objetivos de la reunión son informar y 
evaluar los avances ante la emergencia del 
brote de peste porcina africana en la 
República Dominicana y notificar las primeras 
acciones. 
 

Dr Andres Gonzalez, from FAO, pointed that 
the objectives of the meeting are to inform 
and review the advances in the emergency 
after the African Swine Fever (ASF) outbreak 
in Dominican Republic, and to report on the 
first actions. 

El Dr. Luis Barcos, en nombre de la Secretaría 
Regional del GF-TADs, informó sobre la 
reunión de emergencia del Grupo 
Permanente de Expertos en Peste Porcina 
Africana, celebrada el 29 de julio de 2021, 
resaltando el acuerdo de realizar todas las 
acciones de ayuda y soporte dentro del 
marco del GF-TADs. 

Dr Luis Barcos, on behalf of the Regional 
Secretariat of GF-TADs, informed about the 
emergency meeting of the GF-TADs Standing 
Group of Experts, held on July 29, 2021, 
emphasizing the agreement to do all the 
support actions within the GF-TADs 
framework. 

Especialmente, agradeció la presencia de 
todos los miembros del Comité Directivo 
Regional del GF TADs de las Americas, 
además de los Delegados de la OIE de 18 
Países Miembros. 

He especially thanked the attendance of all 
of the Members of the GF-TADs Regional 
Steering Committee for the Americas as 
well as the Delegates from 18 Member 
Countries.  

Destacó la decisión del Grupo Permanente de 
Expertos en PPA del GF-TADs (GPE-PPA) de 
crear un Equipo Regional de Manejo de 
Emergencias, bajo la coordinación de la 
Representación Regional de la OIE para las 
Américas. Una de sus primeras acciones será 
establecer contacto formal con las 
autoridades de República Dominicana y Haití 
para conocer cuáles son las necesidades de 
apoyo y canalizarlas en forma coordinada 
evitando duplicación de acciones. 
 

Also, highlighted the decision taken by the 
Standing Group of Experts on ASF to create an 
Emergency Management Regional Team, 
under the coordination of the OIE Regional 
Representation for the Americas. One of its 
first actions will be to establish a formal 
contact with the authorities of Dominican 
Republic and Haiti to know the support needs 
and to manage its provision in a coordinated 
way and avoiding actions duplication. 

El Dr. Abelardo de Gracia Scanapieco, 
Director Regional de Salud Animal del OIRSA, 
señaló que el 30 de julio de 2021 se realizó 
una reunión con los Directores de Salud 
Animal y los Servicios de Cuarentena de la 

Dr Abelardo de Gracia Scanapieco, OIRSA 
Regional Director of Animal Health, noted 
that a meeting was held on July 30, 2021, 
involving all of the Directors of Animal Health 
and Quarantine Service from Central 
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Región de Centroamerica, para definir 
acciones a realizar en los países, informó 
además que un especialista ya se encuentra 
en República Dominicana para ayudar a 
organizar la información disponible y a los 
grupos de respuesta a la emergencia.  
El 3 de agosto de 2021 se celebrará una 
Reunión Ministerial de los países miembros 
de OIRSA, para emitir una Declaratoria de 
Emergencia y destinar fondos específicos 
para la atención del brote. 
 

America, in order to define actions to be 
implemented in the countries. In addition, he 
informed that a specialist is already in 
Dominican Republic in order to support in the 
organization of the available information as 
well the emergency response teams.  
A Ministerial meeting of the OIRSA Members 
countries will be held on August 3, 2021, with 
the objective of issuing an Emergency 
Declaration and to allocate specific funds to 
address the outbreak. 

Varios Delegados de la región del Caribe 
expresaron su preocupación por el limitado 
acceso a equipos y reactivos de diagnóstico 
por PCR, en especial los controles positivos. 
Comentaron también que la situación está 
agravada por la priorización de su uso en el 
diagnóstico ante la pandemia de COVID-19. 
En relación a esta problemática, se informó 
que existen kits comerciales, incluyendo 
algunos certificados y validados para su 
aptitud por la OIE, los cuales contienen todos 
los reactivos y controles necesarios para su 
uso. 
 

Some Delegates from the Caribbean region 
expressed their concern due the limited 
access to PCR equipment and diagnostic 
reagents, especially positive controls. They 
also commented that the situation is 
aggravated by its prioritization for the 
diagnosis in the COVID-19 pandemic. 
Regarding this issue, it was informed on the 
availability of commercial kits, some of 
them certified and validated by the OIE, 
and providing all of the necessary reagents 
and controls for their usage. 
 

Al respecto, el Dr. Primal Silva, de Canadá, 
refirió que sería de utilidad identificar las 
necesidades específicas de cada país, para 
orientar el tipo de ayuda que se ofrecerá. 
 

On this topic, Dr Primal Silva, from Canada, 
referred that it would be useful to identify 
the specific needs of each country, to 
address the kind of support to offer. 
 

La Dra. Ximena Melón, Delegada de 
Argentina, indicó que el Comité Veterinario 
Permanente del Cono Sur (CVP) ha requerido 
a la Representación Regional de la OIE para 
las Americas, información sobre la 
caracterización filogenética del virus, las 
posibles fuentes de diseminación de la 
enfermedad y las exportaciones de 
materiales de riesgo que se hayan realizado 
recientemente, para que otros países tomen 
las medidas pertinentes. 
 

Dr Ximena Melon, Delegate from 
Argentina, informed that the Southern 
Cone Standing Veterinary Committee 
(CVP) has required the OIE Regional 
Representation of the Americas the 
provision of information on the 
phylogenetic characterization of the virus, 
the likely sources of dissemination of the 
disease and the recent exports of risk 
materials, so other countries could take the 
appropriate measures. 
 

El Dr. Barcos le consultó al Delegado de 
Republica Dominicana si tenían previsto el 
análisis filogenético de las muestras de virus, 
a lo cual el Delegado respondió que será 
solicitado de inmediato e informado a través 
de la plataforma OIE-WAHIS, de acceso 
público. 

Dr Barcos consulted the Dominican 
Republic Delegate if there were plans for 
the phylogenetic analysis of viral samples. 
The Delegate answered that this would be 
immediately requested as well as reported 
through the OIE WAHIS public access 
platform. 

El Dr. McAllister Tafur, de la Comunidad 
Andina de Naciones, informó que 

Dr McAllister Tafur, from the Andean 
Community, informed that a regulation on 
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recientemente se elaboró una norma sobre la 
prevención de la PPA y que en las próximas 
dos semanas se instalará el Comité 
Subregional Andino para la lucha contra la 
PPA, para armonizar acciones de prevención 
y responder ante la emergencia. 
 

ASF prevention had been recently developed, 
and that the Subregional Andean Committee 
against ASF would be installed in the next two 
weeks, with the purpose of harmonizing the 
prevention and response activities to the 
emergency. 

El Dr. Rafael Nuñez Mieses, Delegado de la 
República Dominicana, resumió los eventos 
ocurridos en su país, a partir de la 
confirmación de los casos por el laboratorio 
del Servicio de Inspección de Sanidad 
Agropecuaria (APHIS) de los Estados Unidos 
de América, y la oportuna notificación a la 
OIE.  
Detalló las acciones realizadas a campo, 
incluyendo la despoblación en los focos, la 
restricción al movimiento de animales y el 
cierre de fronteras, y la declaración del 
estado de emergencia nacional. 
Adicionalmente, se mantuvieron reuniones 
con la industria para aumentar las medidas 
de bioseguridad. 

Dr Rafael Nuñez Mieses, Dominican Republic 
Delegate, summarized the recent events in 
his country since the cases confirmation by 
the United States Animal and Plant Health 
Inspection Service (APHIS) laboratory, as well 
as the prompt notification to the OIE.  
 
He detailed the field operations, including the 
depopulation at the foci, the movement 
restriction of animals and the borders 
closure, as well as the national emergency 
status declaration.  
Additionally, meetings with the industry were 
carried out, in order to increase biosecurity 
measures. 

Agregó que se está investigando el origen y la 
relación entre ambos brotes, separados 
geográficamente, los cuales afectaron a 
cerdos de traspatio. Adicionalmente, 
consideró oportuna la propuesta de realizar 
un análisis filogenético de las muestras 
disponibles, y agregar dicha información a la 
notificación realizada a la OIE. 
 

He also mentioned that there is an ongoing 
research on the origin and the relation 
between the two outbreaks, geographically 
separated, which affected backyard pigs. In 
addition, the proposal to carry out a 
phylogenetic analysis of the available 
samples and to add this information to the 
notification made to the OIE was considered 
as appropriate. 

Por parte del personal de la Sede de la FAO, 
se recomendó la utilidad de recopilar la 
información sobre las importaciones de 
cerdos y sus productos durante los últimos 
tres meses, así como el perfil y número de 
turistas originarios de países endémicos en 
Europa y Asia que han visitado el país 
afectado. Adicionalmente, se recomendó que 
las declaraciones nacionales y regionales de 
estado de emergencia contemplen los 
acuerdos con las autoridades aduaneras, 
para facilitar el movimiento de materiales, 
reactivos y equipos de diagnóstico. 
 

Recommendations were made by the FAO 
Headquarters staff, on the usefulness of 
collecting information on imports of pigs and 
its products during the last three months, as 
well as the profile and amount of tourists 
from Asian and European endemic countries 
visiting the country. In addition, it was 
recommended that national and regional 
declarations on the state of emergency 
considered agreements with Customs 
authorities to facilitate the movement of 
materials, reagents, and diagnostic 
equipment. 
 

Anexos: 
- Recomendaciones 
- Lista de participantes 

Annexes: 
- Recommendations 
- List of participants 
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Recomendaciones / Recommendations 

 
 

Considerando: Considering: 
La actual situación en República 
Dominicana debido a la reemergencia de 
la Peste Porcina Africana 

 

The current situation in Dominican 
Republic due the reemergence of African 
Swine Fever. 

Los participantes de la Reunión de 
emergencia del Comité Directivo Regional del 
GF-TADs de las Américas, 

The participants on the Emergency meeting 
of the Regional Standing Committee GF-TADs 
for the Americas, 

Recomiendan: 
 

Recommend: 

1. Que los Miembros apliquen las Normas 
de la OIE, y las Recomendaciones del 
Grupo Permanente de Expertos en Peste 
Porcina Clásica del GF-TADs (GPE-PPA), 
en especial las medidas para prevenir el 
ingreso y mitigar el avance de la Peste 
Porcina Africana 

1. That Member apply the OIE Standards 
and the Recommendations of the 
Standing Group of Experts on African 
Swine Fever of the GF-TADs (SGE-ASF), 
especially those measures intended to 
prevent the introduction and mitigate 
the advance of ASF. 

 
2. Que los Miembros participen en una 

encuesta preparada por la 
Representación Regional, sobre el 
estado de implementación de las 
Recomendaciones de las dos últimas 
reuniones del GPE-PPA.  
La Representación Regional se hará 
cargo del seguimiento y recopilación de 
las respuestas, la difusion, discusion y 
análisis de los resultados en una proxima 
reunion del Comité Directivo Regional 
del GF TADs de las Americas.  

2. That Members participate in a survey 
prepared by the OIE Regional 
Representation, on the level of 
implementation of the 
Recommendations from the last two 
meetings of the SGE-ASF. The OIE 
Regional Representation will oversee the 
follow-up and compilation of the 
answers, as well as the analysis, 
discussion, and dissemination of the 
results in a next meeting of the Regional 
Standing Committee of the GF-TADs for 
the Americas. 

3. Que la Representación Regional de la 
OIE para las Américas desarrolle e 
implemente una encuesta de 
necesidades y capacidades de los 
laboratorios de diagnóstico, incluyendo 
a los equipamientos, personal e insumos 
necesarios para el diagnóstico de la 

3. That the OIE Regional Representation for 
the Americas develop and implement a 
survey on the capacities and needs of 
the diagnostic laboratories, including 
equipment, personnel, and supplies 
required for the African Swine Fever 
diagnosis, and analyze the answers, as 
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Peste Porcina Africana y realice el 
análisis de las respuestas, las cuales se 
compartirán a los efectos de futuras 
acciones de apoyo. 

well as sharing them in order to organize 
future support actions. 

4. Que la Oficina y la Representación 
Regional de la FAO y la OIE realicen la 
coordinacion de las reuniones del Equipo 
Regional de Emergencias con las 
autoridades de República Dominicana y 
Haití, a celebrarse la siguiente semana, 
en las cuales se incluiran los Servicios 
Veterinarios Oficiales y los Ministerios de 
Agricultura. 

4. That the FAO and OIE Regional Office 
and Representation coordinate the 
meetings of the Emergency 
Management Regional Team with the 
Dominican Republic and Haiti 
authorities, to be held next week, 
involving the Official Veterinary Services 
and the Ministries of Agriculture. 

 
Recomendación adoptada el 30 de julio de 2021 
Recommendation adopted on July 30, 2021 
 


